
& # # # # 44
°

%REFRAIN ) ) ) ) )
E

NO - TRE PÈ - RE QUI

7) ) 7) (
A E

ES AUX CIEUX

) ) ) )
QUE TON NOM SOIT

) ) ) (
B

SANC - TI - FIÉ

& # # # # ) ) ) )
E

QUE TON RÈ - GNE

!) 7) (
A E

VIEN - NE

) ) ) )
SUR LA TER - RE

2) ) 2) (
B E

COMME AU CIEL.

& # # # #
COUPLETS

) ) ) )
E

Que1. ta vo - lon -

) ) ) (
A E

té soit faite

) ) ) )
Don - ne - nous le

) ) ) (
B

pain du jour

& # # # # ) ) ) )
E

Par - don - ne - nous

) ) ) (
A E

nos of - fenses

) ) ) )
Com - me nous les

%) ) ) (
B E

par - don- nons.

& # # # # ) ) (
E

Et ne nous2.

) ) ) (
A E

sou - mets pas

) ) ) )
À tou - tes les

) ) ) (
B

ten - ta - tions

& # # # # ) ) ) )
E

Mais dé - li - vre -

) ) ) (
A E

nous du Mal

7) ) 2) ) )
À toi puis - sance et

%!) 2) (
B E

gloi - re.

q = 130

ÇÇ

Niger

Notre Père
Texte : D.P.
Trad. Niger

Arrangements : Pierre PRADELLES
© ADF Musique

B.P.30012 - 44370 VARADESt



C’est bien à Ibrahim, jeune auteur compositeur du Niger que nous devons ce « Notre Père ».
Il est chanté, en langue haoussa, dans tout le Niger depuis une grande rencontre des jeunes chrétiens aux jour-
nées inter-diocésaines des jeunes (JIDJ). Je n’ai fait que transposer et « arranger » un peu la mélodie.

Refrain

NOTRE PÈRE QUI ES AUX CIEUX
QUE TON NOM SOIT SANCTIFIÉ
QUE TON RÈGNE VIENNE
SUR LA TERRE COMME AU CIEL.

1. Que ta volonté soit faite
Donne-nous le pain du jour
Pardonne-nous nos offenses
Comme nous les pardonnons

2. Et ne nous soumets pas
À toutes les tentations
Mais délivre-nous du Mal
À toi puissance et gloire.
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